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EXPLANATORY NOTES

This bill amends the length of time for which certain assessment
rolls drawn up under the responsibility of Municipalité régionale de
comté de Portneuf are to remain in force.

Three of the rolls currently in force will remain in force for an
additional year, another roll also in force will cease to have effect
one year earlier than scheduled and a fifth roll, to come into force
on 1 January 1997, will remain in force for two years rather than
three.

As a consequence, the bill adjusts the three-year cycles for
which the rolls subsequent to the rolls whose periods of application
are changed by this bill are to be drawn up.



Bill 46

AN ACT RESPECTING CERTAIN ASSESSMENT ROLLS
DRAWN UP UNDER THE RESPONSIBILITY OF
MUNICIPALITE REGIONALE DE COMTE DE PORTNEUF

THE PARLIAMENT OF QUEBEC ENACTS AS FOLLOWS:

L. The assessment rolls of Village de Saint-Marc-des-Carrieres, of Paroisse
de Saint-Gilbert and of Municipalité régionale de comté de Portneuf in respect
of the unorganized territory included in its territory, in force since 1 January
1995, shall remain in force until the end of 1998.

The assessment roll of Municipalité de Cap-Santé, in force since 1 January
1995, shall remain in force until the end of 1996.

The assessment roll of Paroisse de Saint-Thuribe that will come into force
on 1 January 1997 shall remain in force until the end of 1998.

For the purpose of determining for which municipal fiscal years, in
accordance with section 14 of the Act respecting municipal taxation (R.S5.Q.,
chapter F-2.1), the rolls subsequent to the rolls referred to in the first three
paragraphs must be drawn up, the rolls referred to in the first and third
paragraphs are deemed to have been drawn up for the 1996, 1997 and 1998
fiscal years, and the roll referred to in the second paragraph is deemed to have
been drawn up for the 1994, 1995 and 1996 fiscal years.

2. The assessment roll of Municipalité de Cap-Santé, drawn up for the
1997, 1998 and 1999 fiscal years, shall be deposited on or before (insert here
the date that occurs thirty days after the date of coming into force of this Act).

The roll is deemed to have been deposited in accordance with section 70 of
the Act respecting municipal taxation.

3. This Act comes into force on (insert here the date of assent to this Act).
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